
Zeitschrift: Schweizer Kunst = Art suisse = Arte svizzera = Swiss art

Herausgeber: Visarte Schweiz

Band: - (2002)

Heft: 1: Bad Girls go everywhere ; Good girls go to heaven

Artikel: Writing Desire

Autor: Biemann, Ursula

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-624238

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 16.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-624238
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


hackers sont des experts indépendants, des programmateurs,

qui sont passionnés par la question vraiment pour elle-même et

qui n'agissent pas au service de l'économie ou de la politique.

C'est en fait l'essentiel pour moi. Et c'est pour cela que les hac-

kers sont une de mes meilleures sources d'information.

FC: Mais cela nous fait retomber dans le concept classique de

l'artiste autonome, comme il en a été largement question au

XVIII® siècle, le génie librement créateur, qui n'est plus un

employé fournissant des œuvres de commande, qui se définit

lui-même et ne suit plus de règlements.

actuellement en danger. Mais il est le plus souvent probléma-

tique de parler d'autonomie, car quelqu'un doit y avoir suffisam-

ment d'intérêt pour la financer. Et c'est même confortable si les

pouvoirs publics s'en chargent, comme cela a été le cas ici pen-

dant plusieurs décennies. L'importance de cette structure

devient évidente à l'exemple du Pop Art ou de la musique

contemporaine; dans les années 60 et 70, les artistes ont émi-

gré du monde entier vers l'Allemagne, car ce pays offrait des

possibilités de travailler inexistantes ailleurs. Et ainsi, je considè-

re bien qu'il est du devoir de l'Etat de mettre de l'argent à dis-

position.

CS: Oui, cette vision du hacker a probablement beaucoup à voir

avec celle de l'artiste que tu évoques. Lorsque je réfléchis à la

place de l'art, c'est moins l'artiste individuel, mais plutôt l'art lui-

même que je verrais autonome. Un art qui observe, prenne posi-

tion, commente et tente de présenter d'autres perspectives,

pour formuler ceci d'une manière générale. Et ceci, je crois, est
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Ursula Biemann: Writing Desire

L/rsu/a ß/'emann, une essay/'sfe uf/7/sanf /a v/'déo comme moyen

d'express/on, aborde /es quesf/'ons //ées à /a g/oba//saf/on, à /a

géograpb/'e ef aux d/sf/ncf/'ons de genres. Dans sa v/'déo «RE-

/W07~E SE/VS//VG», e//e décr/'f notamment /a fra/'fe des femmes en

As/'e du Sud-Est ef en Europe de /'Est, a/'ns/' que son //en contra-

d/'cfo/'re avec /es nouve//es fecbno/og/'es. Dans sa v/'déo «l/l/R/-

T//VG DES/RE» «Les fecbno/og/'es de commun/'caf/'on é/ecfro-

n/'gues redéf/'n/'ssenf /es //m/tes entre /es /mag/naf/'ons person-

ne//es ef /es zones d'/'nferacf/'on puMgues - ef /es rendent per-

méab/es. A/ns/, non seu/emenf /es proy'ecf/'ons de so/', ma/'s auss/'

/a man/'ère dont /es re/af/'ons sont conçues ef nouées sub/'ssenf

de nombreuses fransformaf/'ons, gu/' /'nf/uencenf éga/emenf /7dée

de /a sexua//'fé, des quesf/'ons de genres ef de /a structure soc/'a-

/e. «l/Vr/'f/'ng Des/'re» éfab//'f des //'ens entre /a nosfa/g/'e roman f/'que

qu/' se (fe-Jformu/e dans /es modes d'écr/'fure de /a cu/fure ép/'s-

fo/a/'re é/ecfron/'gue ef /a producf/'on c/'b/ée de ces nosfa/g/'es

dans /'espace é/ecfron/'que du réseau mond/'a/, de p/us en p/us

axé sur/es beso/'ns de /a soc/'éfé de consommaf/'on.»

l/l/nf/ng des/'re, essa/' v/'déo numér/'que, 25 mn, 2000, en

ang/a/'s, peut être consu/fé dans /e sa/on /p/ug./'nj. Des exfra/'fs de

texte ef des /'mages donnent une /'dée de /'ouvrage.
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D/'s, est-ce /e su/'s devenu une pef/'fe /'cône permanente sur

ton écran?

d'à/' pensé enreg/'sfrer une v/'déo, pour que y'e pu/'sse te par-

/er. /Wa/'s a/ors, ce sera/'f un dép/acemenf fe//emenf v/'o/enf du

n/Veau purement sémanf/'gue vers /'/'mage ef /es sons é/ecfro-

n/'ques. C'est trop b/zarre.

/Vous avons p/an/'f/'é so/'gneusemenf /e f/'m/'ng de ces /'ns-

tances /orsque nous avons ay'oufé un nouveau n/'veau de com-

mun/'caf/'on. Décryptage /enf.

Beaucoup p/us fard, nous avons échangé des /'mages qu/'

n 'éfa/'enf pas très révé/afr/'ces ef nous nous sommes moqués /'un

/'autre de notre dés/'r réc/progue de connaffre davantage /'autre

à travers une /'mage de 72 dp/'.

Ros/': Je pense qu'Internet est une immense scène de l'ima-

gination, une scène fantasmatique. Elaborer des images

dans l'inconscient construit le monde social. Donc je n'y suis

pas opposée, mais il est un peu trop optimiste de trouver que



c'est libératoire juste à cause de cela.

J'estime qu'un grand nombre de ces rela-

tions à longues distances régénèrent tant

l'imagination de l'objet impossible qu'un

terrible genre de mélancolie Je pense

que la personne physique a besoin de

l'expérience, dont une partie peut être

produite et reproduite virtuellement, mais

pas toute.

Dans /'/so/emenf de /'espace privé de /'écriture, détaché de

/'expérience de /a prox/m/fé phys/'gue, /es fantasmes personne/s

affe/gnenf une /'nfens/fé accrue. La sensaf/'on de dés/'r pur La

personne parfa/fe, /a personne gu/' ne décou/e d'aucune /'mage,

aucune aura, aucune vo/x, aucun corps, aucune expérience priy-

s/'gue de gue/gue nature gue ce so/'f, une personne gu/' émerge

comp/èfemenf de /'/mag/naf/on. Codée cu/fure//emenf, b/'en sûr

7ou/'ours. Des réa//fés en suspens gu/' s/'mu/enf un état amoureux

permanent. Un fantasme tou/'ours déçu au n/Veau du vécu. L/ne

sensaf/'on de s'approcher du but, ma/'s de ney'ama/'s /'affe/'ndre.

Wonne: Je pense que toute l'histoire du courrier électronique

encourage un élément narcissique en nous, que l'on se perçoit

soi-même comme désirant et que l'on se reçoit reflété. Un flux

extrême de désir est ainsi maintenu, sans qu'il soit troublé par

quoi que ce soit qui, dans la réalité, pourrait à nouveau mettre

un terme à l'histoire ou la détourner.

L'aspect particulier de la chose, c'est que l'on crée dans

ces courriers électroniques une histoire d'amour dont on est soi-

même les protagonistes. Ce qui est intéressant, c'est qu'on

s'inscrit dans ce discours amoureux, que l'on continue à écrire

avec un médium écrit - donc ce moment de l'écriture en l'ab-

sence des corps réels -, l'ensemble n'est en fait incorporé que

dans l'écriture. Simultanément, le discours sexuel est tellement

important parce qu'il déclenche quelque chose de direct et qu'il

suggère une satisfaction sexuelle lorsqu'on lit un courrier élec-

tronique à connotations sexuelles. Il serait toutefois faux de

conclure qu'il remplace le corps. Ce der-

nier ne disparaît pas, mais il est totale-

ment présent dans l'écriture.

Sofa': Dans le contexte de l'économie

globalisée, les femmes sont assimilées à

des marchandises en raison de cette

technologie. Elle facilite les transports et

les informations octroyées aux acheteurs et permet aux agents

de faire de la publicité pour les femmes et les enfants à l'inten-

tion des acheteurs potentiels de la communauté globale. Il y a

des agents qui vont d'une communauté à l'autre pour recruter

des filles à marier à inscrire dans leurs catalogues. En fait, tout a

commencé comme un club d'amis par correspondance, un club

légitime. Même maintenant, de nombreuses femmes et jeunes

filles ne se rendent pas compte qu'elles sont déjà utilisées,

publiées et vendues à l'Internet. La plupart de ces activités sont

entre les mains de sydicats.

Des corps traversent les sphères diverses

Passent des espaces transnationaux

Faisant des courses d'un autre corps

Qui représente le désir

Qui répresente le plaisir

Corps en image

Corps en mots

Corps en codes

Codage culturel

Toujours

Un simple moyen électronique

A permis d'ordonner aux corps

De passer les frontières

De passer les officiels

De passer les câbles transnationaux

Pour arriver à un propre lieu

Sur la base d'interviews de Rosi Braidotti, philosophe,

Utrecht; Yvonne Volkart, critique d'art indépendante et curatrice,

Zurich; Socorro Ballesteros, Organisation internationale de la

migration, Manille
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